
Das VS-Tetraevangelium
Neu übersetzt un mı1} altgeorgischen Paralleltexten verglichen

VO  3

JOoSeEDHR Maolıtor

Johannes 6— 10

6,1 OSt hoc abiut! lesus INarc illud Galılaeam (abl. l)2 VeEeTrTSUS Iıber1a-
dıs? (tiıber1a). KEt (intro ysecutus-est® iıllum populus multus, quia spectabant
prodıigı1a ılla, QuUaC facıebat* aegrotos®. Gressus-est-ad ascendit)®
1in-montem Iesus, 1b1 consedit uUuNa-CUuIM iscıpulıs ”. Et funt appropıin-
quatus prope)® dies-festus Iludaeorum (hor1a) |)10 Aspexıt ocul[1s]
su[18] evavıt oculos SUOS) lesus 1dıt populum** qu1 veniebat !! ac-
CUM1 , dixıit 1lıppo (p’‘ılıpe): Unde e1s-ememus!?* DaNCIH, manducent!? ”

Hoc1* eis-1oquebatur tentando (abl !)14 A-S5 1pse scı1ebat qu1d j91n)*
in-anımo-habebat facere (term.) Respondıit illı1® Phılıppus (p  ılıppe
DDucentorum denarıorum S£.) panıs 11011 ver er1t!® illıs, ets1}® singillatım **

quid®® acc1ıpılat. Dixıt illı21 11US dıscıpulıs**, Andreas (an-
dma)?® Simon[1s] (swıimon)** petrae#? Est hıc puer” unus““% quı
quınque subciner1c10s-panes (sg.)-horde1*® UuUOSs pIsces (5g.); hoc
qu1d est tantıs tot) hıs SE Eis-dixit®® lesus: Accumbere-facıte
ver: accubitum [im]ponite)?! homınes (coll.) istos??. Et®S fu1t magn[opere|

valde) herbosus locus ille33 KT accubuerunt?* homines (coll.) CUM-

NUMECTO numero) quinque mıllıas4. 14 KEt recepit*®* iıllum®5 Jesus*”®
gratias-agebat divisıt?” [con ]vivıs Ulıs97 1StO |-modo|] S1C) qQUOQUC
piscıbus 1S quantum[cum]que *® volebant®®. KEt ut-prımum saturat1ı-
SUNT, dixıit*® discıpulıs illıs 41 SUI1S * Congregate superfiuum ** fragmentorum
1sStorum (sg.)** 1OMN ne)- pereat*”. Gollegerunt impleverunt

transgressus-est ın-Galılaeam quod EeST 'Liberiadis. sequebatur
operabatur iniirmos CC e ascendit aor UunLLa-CUIl discıpulıs

SU1S C discıpulıs 1US Op appropıinquatum Paska ask’a)) illud (om
4:D) Ne Op hurı1a) 11 quıa multus populus veniıt

praes.) 1 EeINECINUS h1 hoc (om hoc 1D)
loquebatur et (quıa 15) tentabat um 15 121 16 el1-dixıt
17 p ılıpe satıs est hıs-ne ut unusquı1sque quoddam

8 el-dixıt 4:B » 1US andrea frater 1lle (om ille 1 5)
Simon[1s|] sSiımon) 25 DPetr1 (petre) PuCTI hıc Op A Uu11lUs

qu1 horde1 hordeace!l) 2Q sed hoc quıd est antfe Tantfos (coram
tantıs I’b) 30 dixıt 15 S deponite disponite) hos
5: funt au (om UOp) er ingens in-10ca ıllo consederunt Omınes
(coll.) 1lı (om illı Op) CUMMM-NUINCIO ut quası) quinque miıllıa Circıter
3 5 assumpsıt I1 illos 36 eT 31 eT tradebat e1s qu1 191 ) OMNSCc+-

derunt 3 8 quantum 39 Ilı 4 () lesus Op 11 9m 1S
49 superfiua ılla (om illa Op) fragmenta SE 4 3 ne-forte quıd

4 4 illı



Molıtor

fragment1s iıllıs duodecım*> corbes S£.) quinque iıllıs horde1 panıbus*°,
qua«C restaverunt Sg.) manducantıbus illıs+6 Omiıines (coll.)“ autem “*“
1lı ut-prımum viderunt prodigium signum)*® illud, quod UuS-
est*> Joquebantur: Vere*? hıc est*49 propheta, quı (veniendus)
füunt®® ad-regıonem 1in mundum). lesus>* ut-prımum anımadvertıit>!
quıa in-animo-habebant®“* raperc eum >® ut-forte facerent®* praed.)
[e]vasıt®® deinde iterum) ®> ad-montem>®® VETSUS Unı1ıCcuSSG 16 Et u_

prımum advesperavıt®”, degress1i-sunt disciıpuliı e1us 1in-marıs° margınem>*®.
I KEt insederunt conscenderunt)®*® 1in-naviım, transıbant®® INAarc illud ®®
ad-Capharnaum (kaparnaum)®* VersSsus Et®  2 GELC obtenebratum-est®®,
dum ©* nondum pervenerat (verb perventus Hut) ad-ıllos gen )66 Iesus.

Et67 mare®“ illud a)68 potentibus vent1is (de]struebatur agl-
tabaturn) %3 Et intraverant (verb intratı fuerunt)®*® quasi) vigıntı
quinque tantum ”® spatıa stadıa Sg )71 qut trigınta, spectabant”® lesum,
quıa ambulabat‘* in-marı 107 et appropinquavıt ‘” avl ıllı; tremefact1-
sunt ‘® MAZNODCIC (verb magne) ‘® Et79 1X1t iıllıs Kgo SUM, timeatiıs.
Pa Et80 volebant ascensionNEmM e1us ascenderet ile) * in-navım ıllam;

statım [per]venit aor.) “* NAavıls illa in-terram ıllam, in-quam®* ıbant
crastino populus HIE, qu1 stetit INAarec illud, spectabat®* qula alıa

Navıls 110  3 funt 1D1, N1S1) una®® solum®®, qua®‘ fuerunt®® discıpuliı
11lı9?® lesu, quıia®® 11O1 intraverat ver| intratus fult)?* lesus Cu discıpulıs
iıllıs suns??* in-navım iıllam, nısı)?® discıpulı illı9+4 solum e1us abilerunt??®.
22 Alıae?® veniebant?® a-Tiberiade (tiber1a), 1uxta locum ıllum, ub1

191 ) manducaverunt?“. Et97 ut?® vidıt populus lle quia®? lesus
NOn ıbı intro 1090 eSLT, et101 OC discipulı e1us, sibi-verterunt*®* navım illam et

duodecım cophinos S£.) fragmenti1s quınque 1S panıbus horde1
46 qUuaC (+ 121 Op) restaverat illıs qu1 (+ 121 ) manducaverunt
47 homiınes pl.) 1lı 4 8 quod factum-est ver| operatum-est DasS.) prodıgium
p 4 9 hıc est VeTEC venerat verb VENTLUS fult) 51 lesus (om 1 D)

anımadvertit “  in venlıebant venerunt p LermM.

um 5 D er (om 4 B) recessıiıt et abit 56 ad-montem 1le solum
UN1CUSs 57 invesperavıt 58 ad-mare 59 ıntraverunt
6 0 el venılıebant LLLATC 61 kapernaum kap arnaum Op
6 2 ut crepusculum-tantum-Nebat dum 6D venerat

ver. eENTUS fult) 66 ad-eos (term.) 6 7 INarc Op a)
IO concıtabatur tantum ver| intratı fuerunt)
tantum 71 stadıa S£.) d vel 73 et viderunt 74 CU)

ambularet 28l INaTrec (om illud) Op '®.quia Op Ü7 fu1t
factus est) pertimuerunt 79 ipse

et 81 ut-forte in (tro)ducerent um 8& 2 inventa-est
8 3 quo /cumque } 8 4 scıiebant 1la S 6 solum
57 ın-qua x N intratı intraverant) 8 9 Ilı 9 () et quı1a

91l ıntravıt 92 9m 1S SU1S u 3 sed il
Y 5 intraverunt Y 6 Ve: alıae qQUOQUC 0 7 manducaverunt

QUCIMH benedixıit Dominus et gratias-agebat Y S ut-prımum
ubiı (temp.) Op 9Q quon1am 10 intro 10  z et S rest1-
uerunt ıllı (coll.) illas (om as Op) et vener ad Capharnaum (kap ar-
naum) er (om eit 1:5) quaerebant lesum
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jerunt ad-Capharnaum (kap[alrnaum ad proquırendum lesum *92 25 Et u_

primum *® invenerunt ıllum INarc illud 104 dixerunt 1lı a Rabbı
(hrabı)+9?, quo-die quando) venıist1 hıc huc) ? Respondıit illıs 106
Iesus ei1s-dixit197;: Profecto 1ustum (mart’lıad mart alsa)*°® 10quor vobıs,
quaerebatıs *®® non <-tamen propter ** prodıg11 visum %, sed qula
manducastıs PaANC 1637 saturatı-estI1s. Abite operamını

non) periıturum (ad]’.)113 ıllud manducabiıle (perditionem iıllam mandu-
cabiılem), sed manducabıle Ilud quod113 restabıit1l14 in-viıtam 115 iıllam 115
ernam, quod *S Fılıus hominıs commodabıt vobıs. Quia UnCcC Pater
obsignavıt Deus. Dixerunt 1ıllı a Quid facıemus, Del
Operemurs! Sr Respondit 1llıs1ı18 Iesus eis-dixit11?: Haec SUNT oOpefass”
Deı, credatıs in-ıllum qu1121 misıt me121 Dixerunt ** illı (ddte)+ 42
Quid quod) prodigium FaciesE 2 videamus credamus 124 » Qui1d
operaber1s**® 21 Patres 11h126 manducaverunt**® manna®” illud in-deserto
106 S1Ccut scr1ptum est Panem caelorum *® commodavıt 1lıs ad-mandu-
candum (term.) 2° Dixıt illıs lesus: Profecto 1ustum (mart’liad mart alsa 129

10quor vobıs: Non -tamen > **° Moyses (mose) commodavıt vobıs
Ium 194 a_ (super )caelo (a sed Pater INCUS commodabıt*>?®* vobıs
a-(super )caelo verum *®® 272 Quia panıs PCI Deum Deo)}3} est qu1
descendit (Draesihn a_ (super )caelo, vitam tradıt!36 reg10n1 mundo).

Ei-dixerunt*!®“: Domiuine, dal38 nobıs iıllum 1iNn-OoMn1 temporel
25 Dixıt autem**?* illıs lesus: Ego SU. panıs vitae, qu1 venlet ad-me, 11011

esurlet, qu1 credet in-me (verb CUul credıbilis-ero eg0) 4& 40‚ NCQUAQUAN
sıtlet. Sed quiat d1ix1 vobıs qui1a *4! vidıistis142 NOn creditis.

Omne OMnN1S) quod (quem) commodabıt mıh1 Paterss ad-me ventlet,
eum quı venılet ad-me, NOMN expellam foras. Quia degressus-sum

a-<(super ycaelo, non -tamen quomodo-forte*** voluntatem iNnecanl facıam,
sed voluntatem e1us, quı misıt me144 Haec145 est voluntas mittent1is
(verb M1SSOF1S men quial 44 OINNEC quod (omnı1s quem) commodavıt 148
mıhı1 alr NOn perdam 111899 sed suscıtabo 151 illud (1llum) in-dıe

10 ut-prımum 10 eTt 105 rabı 106 illıs
107 18 105 HC INCI1 10  5 quaeret1s Op; quaerit1s

111110 ut (quia 4:D) videatıs (vidıstıs I’b) prodigıa s1gna)
panıbus llıs M abıte B per1ituram, sed
QUaAC a A ad-vıtam : ıllam 116 QUaIL

(I ODUS De1i U illıs 119 Ulıs
120 hoc est ODUS 12  _ QUCIIL (+ 121 ) Jlle misıt : eTt (om :1D5) Ilı dixerunt

1 operarıs l facı1s) 32 in-te 1295 operarıs 1 nostr1ı
manducabant 0N (om illud) D desertum 128 a-(/super)}-
caelo 129 amen IN 130 131 9m um
132 eceommodarvıt 133 a-(/super ) caelo 134 De11 1395 de-
gressus-est 13 commodavıt vitam 137 dixerunt 1lı
17} SCIHMPDCI commoda nobıs NC 139 140 »erb. CUl1
credıbıile-erıit ILCUINNN 141 dguja®® 142 videbitis Op 143 INCUS

14 ut facıam voluntatem INCAaAI, sed voluntatem mittentis verb M1SSOTF1S
me1l) 1495 quıa 2eC 14 Patrıs 147 ut 148 commuodabıt
Op 149 ater 150 1lo 151 suscıtem
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1lo postremo**5, Haec145 est voluntas Patrıs mel; omnıs 153 Qquı
videbit!* Filıum credet in-ıllum*°> ACcCIP1aL vitam 41 Mur-
murabant propter um Iudae1ı ıllı, quıla dixıt Kg0 08 panıs ille degressus**“
(verb descensus) a... (super )caelo*®”. Et loquebantur: Non hıc est158
Iesus**% 1US Ioseph GGOsep1s1) *® CU1US novımus+*6+* matrem Datreh r
Nunc16®®* quomodo loquıitur*®*: Quoni1am eg0168 q-caelo 164 degressus-sum ”
472 Respondit lesus 1X1t illıs Cur1®> murmuratıs!®> invicem Neminı
(ver DIS) potestas-est CINO potest) venıre ad-me, nısı166 Pater; qu1
m1s1ıt166 transportaverIit attraxerit)1®” illum ®® CSO suscıtabo um
in-dıe 1lo Pöstremö N 45 Scriptum est in-prophetis*”®: I8
perdocti edoct1) PCL Deum?}/®* Omnis qui audıier1t*”® a) Patre1“‘*

Qidicerit="®; venlet ad-me. Non-tamen > Patrem qu1s v1idıt (verb
a-quo[dam] visus-est), N1S1 qu1 igi)l76 est a) Deo:%

11e178 vidıt Patrem. 4A7 Profecto 1ustum (mart’liad mart alsa)!”® loquor vobIıs:
Qui1 credet1®®%, recıplet . vitam iıllam ** 4A8 K go SUL panıs vitae.

Patres vestr1 manducaverunt in-deserto?!®® exstirpati-sunt.
Hıc est panıs 11e184 a-(super )caelo degressus (verb descensus)184.

Quja*?® quı manducaveriıt hOC185 NOn morIiletur. 51 Ego SU. panıs
Vv1vus186 quı a_ (super )caelo degressus-sum ; qu1187 manducaverıt DaNC
HOCn Vivet usque|] ad aeternıtatem ; panıs He QUCILL CO tradam®?
Caro INCa CST, qUam COO tradam propter**“ vitam reg10n1s mundi)+ 2

Contralierunt*?+* invicem Iudae1 ıllı, Joquebantur: Quomodo*** Pr
valens est potest) hıc!?? commodare nobıs (term.) CarnNecml illam*!?®$ SUaIllı

[ad-manducandum]*** ? Dixıt iıllıs lesus: Profecto 1ustum*?*>* loquor
vobıs: Nıs11?6 manducaverit1is CarxnecmI Fılı hominı1s, biberitis sanguınem
e1us, 18(0)81 habebitis vitam in-vobismet1ps1s (verb capıtum vestrorum)*?”.

Qui1 manducaverıt!?®8 CarincIil INCAaANMNl, biberit*?? sanguınem MCUMNL,
habebit vitam aeternam ; eg0200 suscıtabo um in-die?2091 1lo pOStre-

152 in-postremo Ilo die 15 Oomnis 154 spectabit
ö 1n-eum habeat 15 qu1 a-(/super)caelo degressus-sum

159 Lesus 160 i0sebis1 Op 16 patrem
16

1105 OVIMUS 162 quomodo ig1tur loquitur M1NUILLC hıc
CO 164 a-(/super )caelo 165 murmuretlis 16  < s1/1gitur }
110  - me-mıittens ater (Pater me-mittens 4D) ILICUS conduzxeriıt

168 in-[1lload-me 169 in-postremo die
prophetarum 171 quon1am 172 q-]1)J)eo ( gmertıvV Op!) doct1
LE audıvıt 174 + meo 174753 didicıt Op 176 121 177 fu1t
CUu: Deo 12: hıc a d IinNnen TIG 15 1in-me verb meum)

151 habebıt 1le 15  D am Un desertum 18  g qu1
a-{/super )caelo degressus-es 15  en ut s1<{-1g1ltur » alıquıs manducaveriıt hoc

Op) 156 qu1 vitae V1VUS) 157 S1 (-igltur } alıquıs manducaverit
(manducaverınt (4) Op) hoc Panc 158  ®© lle W: trado
19 reg10n1 mundo) propter vıtam 19  S se-obiurgabant L9  N quomodo
(+ 1U Op) potestas-est IC potest N1C) 19 am 194 ad-
manducandam Ad’ 19 1INCIN INenNn , VO'  - da ab uC. 1n Op bıs 69
196 s1/-1g1tur } L1  - 197 verb capıtıs vestr1 19 manducabıt
19  e 200 e CZO
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mo*201 Quia CarO iNnca est CIDUS 498 SanNgZu1s INCUS est

poculum potus) 403 Qui204 manducaverıt?%4 Carnenm INCAaAM,
bıberit?*9> sanguınem mMeum% Cper \habıtabit®©” CRO Gur llo
57 Sicut MIsSIt Pater?98 V1IVUuS, CO 20871 Vvus S UL CH Patrei92} qu1
manducaver1ıt*19 Car ncıiu meam “*° ue211 Vivet (foras-)>de211 Hıc
esStT panıs a_ (Uper)caclO? * degressus (verb. descensus)?*2%; 19(0) 81 isto[-modo|
quomodo 191 ) s1cut) manducaverunt patres vestr1 illud,
exstirpati-sunt. Qui2lß manducaverit hunc?13 vivet usque] ad
qgeternıtatem. 59 Hoc loquebatur populo 1lı 1n docendo 1lo Möß Ocere
in-Capharnaum (kaparnaum) $ multı discıpulıs e1us u_

priımum “*° audierunt*?!”, loquebantur“** et219 dixerunt?!?: Durum est
verbum istud#29; qu1s poterit21 audıre istud 222 » 61 Ut-primum anımad-
vertit??3 lesus a-semet1pso (verb a-capıte Suo) *“* quon1am ** * MUrmuran

Pröpter .. iıllum discıpulı 1lı e1us*%®, e1is-dixit?227: Istud scandalızat vos228 »
Nunc“*? s1(-1g1ıtur > viderıt1is Fılıum homuinıs, quia230 ascendet*®9, ubi?231

fut prıus Spiırıtus esTt revıvıficans, caro *32 nıhıl PrONCcItAs verbum?*?®
quod?®® loquebar ego234 vobıs, spirıtus est*$5 ıta est256 Qula“?7
sc1iebat?38 lesus ab 1in1ıt10?$9 qu1 SUNT essCHt) - 7 quı 1910781 credent crede-
rent)* qu1s est esset), qu1242 tradıt traderet) iıllum 242 KEt dix1t243
Propter illud loquebar vobıs 243 quon1am“** CINO (ver VIN) 2453 venlet?245 ad-me,
n1s1246 tradıtum er1it fuer1t)**” l (verb ad-eum) PCI Patrem 1L1CUI

Patre me0o)** Foras-)>de hoc?249 multı dıscıpulıs e1us retiro-stetie-
runt“®© NO  3 se-vertebant Cu 110250 Dixıt lesus duodecım iıllıs
discıpulıs*®? ; Numquıd 1g1ıtur VOS QUOQUC vultıs abıre (term.)“>* Respon-
d1t253 Sımon (swimon)*** Petrus petre) el-dixıit: Domuine, qUO vidre)

202 cıbus est201 in-postremo dıe 20 poculum pOotus) est
7 O () 4 et qui manducabıt 2053 20 1lle
2(0)7 ErTMANCNS est » () V1IVUS afer G1 CO QUOYQUC D () PCI (!)
Patrem 210 manducabıt A le qQUOQUC Vivet DCI
1D ”1° quı d- /super ) caelo degressus-est AA qu1 manducabıt unc

SB hoc dixıt intra SYNASOSAM 1n sSynagoga) er docebat in-Caphar-
11aull (kap ’ ernaom) E et 216 qu1 u 2 hoc 218 e1l-
loquebantur W5 »19 et dixerunt » 9 () hoc 'Ib RE CHl p  as-est

qu1s potest) A illud AA8 Overat 'Ib A spiırıtu s Ul  © instr.)
20253 quıl1a 296 discıpuli 1US propter um A, et dixıt illıs D hoc
vos-scandalıiızat-ne OD 209 NUNC 230 ascendentem A JUOQUC
FD 8r Carnes ad-nıhilum utıles SUNT 233 verba QJUaAC 1I1b 1329
234 COO Ib 2729 2 0 SUNT 'I’b 1329 236 est 1329 Sa sed SUNT

alıquı vobıs qu1 nNOoNnN credunt 'I’b 1329 238 OVverat 1329 239 prımo
ab 1Nn1t10) 2329 240 SUNT illı 1329 DA 110  - (om 110  - credunt
credant) Ib 1329 242 tradıtor verb tradens) eius. LD 1329 243 eis-1loquebatur

propter hoc d1ix1 vobıs 1329 24 quon1am 245 nem1n1 p  stas-est
(non potestas-el-est venıre (term.) 1329 246 S1 (-1g1ıtur } 110  - Ib 1329
247 tradıtum est est commodatum 1329 248 el a) Patre INCO AD 1329
24 propter hoc 1329 250 retro-se-verterunt etr 1am-non CU) 1lo ambulabant 1Ib
1329 OE discipulıs 1329 25 abire gen 1Ib 1329 2533 1lı

254 sSimon 1329
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ambulabimus?55 » Verbum?5>6 vitae Habes2?As 110S$S credidimus
te-agnovımus (Q0r) ®8 qula Christus (K ’ rISste)=?? Fılıus De1?260.
espondit 1Ilıs lesus?*6e1 Non?®? VOS duodecım?®? seleps 3 et NUS

vobıs daemon diabolus) est ” A Et oquebatur**®* pröpter?® Iudam
Simoni1s SW1mOn1S) Iscarıotem (skarıotelı)*®6, quıa 11e26 7 in-anımo-habebat
tradere CUM, e lNe268 funt?®®? duodecıiım?”?®.
d Ktl POSL hoc se-vertebat lesus in-Galılaea qula* NON volebat iın Iudaea

se-vertere (verb quomodo-forte in-Iudaea se-vertebat)® quia quaerebant
illum# Iudae1 111ı occıdere4. Et fuıt® propinquus ® dies-festus ille Iudaeorum ”
tabernaculationis Scenopeglae)®. Dixerunt 1lı a fratres e1us *
Abı? abhınc 110 ad-Iudaeam, discıpuliı illı1! videant dı quae*®
operarıs. Quia non1* est quı ad-absconditum occulte) quı1d qu1s (non
quis nemo) facıt) 1 demonstrat (praes. ON semet1psum
(verb SUUmM) audacem esse 15 S1<-1gitur } istud1® operarIs, manıfesta
temet1psum (verb SUUM) reg10n1 mun Quia fratres1” e1uUs
QUOQUC 11011 De)* crediıderunt 1n-eum. Dixıt llıs18 lesus: Tempus
INCUIMN nondum pervenit (verb est); vestrum LemMPUS 1N-
0OMNnN1 teEMPÖTE ** pracparatum OS Non (ver)?® POTESTAS-EST reg10n1
hu1c21 pOtest mundus h1C) odisse VOS (NONMEY S odıt (verb CSO

e1-od10-sum), qula convinc10?? iıllum quia** SUua C1US): *
mala SE Vos aSCEHOILE r EDO*? 1ON ascendam in-diem-festum HNUNC-
qul1a INCUMN tempus“*® nondum impletum®” est Hoc28 ut-prımum dixit,
1DSG- /con )stetit?*? ibidem?® in-Galılaea UÜbi-primum?®! ascenderunt
fratres CS LUNC d-SCc 1pse quoque **“ ascendit aor in-diem-festum *
ıllum *+ 1ON manıfeste®S, sed occulte (verb ut-[abs|conditus). rY Et Iudae1ı
illı36 quaerebant®” in-die-festo ıllo, loquebantur: Ubı 1U est ille ?

2553 ad-quem iıbımus T 1329 25 qula verbum 257

258 a-nobis-agnıtum-est agnOV1mus) 1329 25 k’rıste (om Op SEr
1329 260 V1V1 1329 261 respondıt lesus er dixıt iıllıs
26 LOLLLLC (non CSO e} duodecım VOS 263 seleg1-ne 264 loquebatur

2695 propter 26 Iudam S1imoni1s (sımon1s1) Iscarıotam
(1skarıotelı en lle fuıt UuU1L1USs duodeciım 267 hıc Op 268 qul1 Op
269 UuUNUS 270 61 iılle duodecım 1Ib

er 2 et ire (term.) in-1udaeam ad-Iudaeam Op) Iudae1ı
Ooccıdere um fuıit appropinquatus Op quod füut
(est I’b) tentorıum-ponendi1 de-apage descende) 10 abı

dıiscıpulı qQUOQUEC tu1 Op; dıscıpulı tu1 QUOQUC 192 tTua
Op 14 nemo ad-[abs|condiıtum occulte) quı1ddam 15 vult
quomodo-forte ut-forte 1’b) revelatus SIt 16 hoc 17 NECC (nec |am-
pliıus Op) fratres 1US i1llı DB 19 quandoque guıa 110  3

ver Op 21 U1C 2 1a Ferm. 20 CO testoOor propter um quon1am
(quıa 4D) 1US in-diem-festum hunc 2 D CO 1106  -
ascendo in-diem-festum ıllum LeEMPUS ILCUIN A, CONSUMMAaTUM

d1xit iıllıs et permansıt iıbıdem 31 et ut-
prımum 3 D + in-diem-festum iıllum 3 3 1pse QqUOQUC lesus
34 in-dıiem-festum iıllum 3D palam verb ut-permanıifestatus)
36 Iudae1ı 37 illum



Das VyS. - T’etraevangelıum

Et murmur ©® funt inter populum iıllum propter IUum®? Quidam Oque-
bantur quon1am ** bonus Cst 8 qlı141 loquebantur: Non, sed dec1ipit sedu-
CIt) populum hunc4?2. Et CI1O (ver vın )*® palam (verb ut-revelatus)
loquebatur propter iıllum de eO) propter Iudaeorum. T
dimıd1iatione44 tantum iıllıus diei-fest1**, ascendebat*5 lesus in-templum
iıllud*6, docebat. 15 Et47 demiıirabantur“*® Iudae1 ıllı, loquebantur:
Quomodo (num > *° TUum ıtteras NOVIt hıc qu1a ab-eo-doctum-est
secundum (mebr (L ( aCC.) non ? quı1a 1O  - dıidıcıt secundum
Inos 16 Respondit iıllıs lesus e1s-dixit: Meum hoc magısteriıum

octrina 18(0)81 est INCUMN, sed e1us ®® SST, quı misıt me S1<-1gitur }
volet51 alıquıs voluntatem e1us facere (term.)) 2“ anımadvertet ®3 magisterıum
HOC S1 utrum) Deo ESLE aut an) CSOO a-memet1pso (verb a-capıte
mMeO) loquor. ul a-semet1pso (verb capıte SUO) loquıtur (praes
cONs)P” glor1am sulmet1ps1us (verb Capıtıs SU1 SUam 1psam) quaerı1t
(praes. CONS.), qula qu?® quaerit glor1am mıttentis (verb MISSOTrIS su1), ille

verax) eST,; dolus®? NON est CH illo Non®©® Moyses (mose)
commodavıt vobıs egem, CINO vobıs facıt egem iıllam ®1 » Cur quaerIı1t1s

occıdere ? Responderunt®* populus lle el-dixit: Daemon est

CECUM; qu1s quaerIt occıdere term.) ? 21 Respondiıt lesus dixıt iıllıs
Unum ODUS operatus-sum®©®*, mıramın1©*. Propter hoc Muovyses (mose)
commodavıt vobıs Circumcıdere CIrcumc1s1ionem) qula ®> non ®>
oyse (mose)S Fulte% sed patrıbus ıllıs 68 1n69 die abbatı (verb
in-sabbato) ®® Circumcıdiıtıs (Zt >70 homınem ?®. 272 O1 -1g1ltur } Circumcıdıtur
homın1 homo)”! in-die abbatı (verb in-sabbato)®?, ut lex illa Moysıs
(moses!1) ne-forte non) solvatur ‘®, ad-me?”3 COT furıt vobıs”®, qula
perecte ”® homıiınem revivillcavı fecı1) in sabbato”?® Ne CUM-

oculorum-[a]perıtione ludicet1s?®, sed 1ustum 1iudıcıum iudıcate. Oque-
bantur alıquı quı1dam) Hierosolymitanıs (1erusalemel\): Non hıc ille?”
est ‘S quem “* quaerebant occıdere Ecce®® en81 palam (verb ut-revelatus)

38 fu1t multum (om multum *E 5) LLLUTINLUTL propter iıllum (om propter iıllum
1B) inter populum (+ propter iıllum 4D) 39 quon1am
4 () + 1 41 et alıı Up; alıı 4 9 unc 4 3 LECINO

(ara vIn) 4 4 T ut-priımum dies-festus ille dimıdıiatus tantum est
45 ascendıiıt aor 46 ad-templum : 4” eTt Op

mirabantur 49 CI SO hıc liıbros lıbrum 1I’b) NOVvIt ut-ıiındoctus
mittentis ver. M1SSOr1Ss me1) 5l volet 52 facıet

53 55 quomodo qu1d quo Eest Deo ESsTt s1t;
Op) 56 qu1a qu1 5W eis-1oquitur praes CONS.) Op 58 qui]

falsıtas AQauUtTt 110  3 nonne) 61 am 62 respondit
63 inter VOS (+ propter hOoc Op) miramını 6 5 1O  -

( -tamen) : qula 66 MOSEe 6 / EesSTt illıs 69 1N-
sabbato (om in-die) Circumcıdıtur 21€) OMO u} CIrCcumMCISIONEM
accıpıt 20:) OMO 1NOMN evanescat lex Moysıs (mos6s]1) 13 culpatıs-

OMN1INO (+ VE) 75 reviviNncavı homınem in-sabbato
i1udicetis (thesaurizetis ? ıD) cum-oculorum |pate |factione Jlle

121 8 () ET CGS Op 81 h1ıc



Molitor

loquitur, nıhıl loquitur ist19? » umgqul (Sl>83 w agNOVErUNL (verb ab-
11s-agnıtum-est)®* princıpes 1 quon1am hıc ST Christus (K'rıste) lie86 »

Sed uncCc NOVIMUS, unde®” est sıt); Christus © quando®*®
verienmt®®; CINO scıt?®© nde er1it SE )SE Clamorem-fecıt exclamavıt)
lesus 1n templo illo doce(b)at®? eis-1o0quebatur: Et nostI1s SCHASTE,
nde SWl (varı SIm) a-memet1pso (verb a-capıte meo) LLON enı (verb
VENTUS sum), sed verax) C: quı?S mMisıt INC, YQUCIMN igi)97 VOS
1ON nostI1s. 2Q Zo OV1 ıllum, quıl1a ab) illo?? SUM), ille mi1sıt
* in-anımo-habuerunt CU apprehendere (verb e1us apprehensi10-

nem) ® et101 prodivıt ex1t manıbus COM et CINO tetendit!®  2  2
ad-eum manum*®**, quıa nondum pervenerat (verb um ult LtemMPUS

hora) e1lus. 21 KEt multı illo populo*®$ crediıderunt 1in-eum 104 er

loquebantur: Chrıistus (K'rıste) ill1e10°, quando!°> venerit, numgquid {s1}) *19
amplıus prodiıgium S1ZNUm) iıllud facıet1097 quam quod hıc operatut er

Et audıerunt Pharısae1i 1lı LINUTIMNUr populı iıllıus 190° propter ıllum ; em1se-
runt* sacerdotum-princ1pes ıllı er Pharıisae1 mi1n1stros, ut-forte! apprehen-
derent ıllum FEis-dixit1!!? lesus: Paucum mod1icum) tempus***
vobiscum SU: (Danı)ıst, eollä ad-mittentem gen (verb M1SSOrIS me1n).

Quaeretis mMes? NON invenlet1is INC, ub1 191 ) Su eg0 1 17) VOSIIS
110O1 (ver.; vgl 10  S inven1emus !) venlet1s118. oquebantur Iudae1ı
1Ilı invicem11®?: Quo (Drdre)+? 19888 in-anımo-habet ire (derm s ei 10S 18(0)81

(D er) inven1emus istum 1?3 Numquıd 1gıtur ad-passım-dıspersos gen 124

illos 125 SCENLES 1D docebit1?” gentes illas128 Qui1id est verbum hoc,
quod dixıit1??: Quaeretis INC, 1OoN me-invenılet1s, eTt ub1 lg‚)130 Sul

ego 131, VOS 1OoN (ver!) venletis13?2 » 2 [ In-termino fine)l33 in-ıllo dıe
magnı iıllıus die1-fest1!33 stetit!54 Jesus, clamabat?? et loquebatur!*®: 1 SIT1Tt
alıquıis!37, venlat (ımp LE} ad-me (et] bıbat (ımp TILEPS: Qui1 credıderıt ad

x loquuntur 1lı 8 3 Nnumqu1ıd 1g1ıtur 8 4 agnoverunt aor
0S 11ı 8 6 ille 8 7 qu1s Op 8 8 lle 8 9 ubı (temp.)
veniıt (Draes., TD .} Y U sclet Y 1 est sIt) A 15

nNOvIistis Q 4 Sul (var S1m) Y 5 est Y 6 191
7 191 Op 4 9 PCI um ab 100 quaerebant
um apprehendere erm 101 9m ST ;: 2207THM 102 deposult illı
1U 10 populo 1llo 104 in-ıllum 10 ubı (temp.) ille

10 nNnumquı1d 1giıtur 14 plus verb multıus) prodıgi1um operabıtur-ne
10 peratus-est 109 populı iıllıus LLL UTINULr 1 et transmiserunt
111 ut e dixıt Bn  &o + adhuc 114 SU var

1195 abeo 116 me-quaeretis Op a  3 CZO CTO L vobıs 110  - aSs-
est VOS 110  } potest1s) venıre (term.) 119 invicem Iudae1 1Ilı I: qUO-
modo Op A 5E hıic abıire (term B: NO Op) 122 11OIN1 ara 1R R um

: ad-exsem1inatos disseminatos) 1295 illos 126 1N-anımo-
habet Ire erm Br docere erm 1bı 18 illas U loquitur

R:} 121 B: CZO CTO 132 notestas-vobis-est potest1s)
venire (term.) 133 er in-postremo 1lo dıe magnı iıllıus 1€e1 Op
i (con}»-stetit 135 clamorem-fecıt exclamavıt) 136 dixıt

138 et137 S1<(-1g1tur > alıquis sıitiet (credıderıt in-me Op)
ımp



Das vSs- TV’etraevangelıum

1n) me s1icut loquitur**° er scriptura), Aumına ventre e1us
profiuent+** dUQ UU vivarum142. 20 Hoc loquebatur*** propter Spirıtum
ıllum, quı recıpıendus!** fu1nt ü3] 145 qu1 crediıderunt in-ıllum1*5; quia
nondum funt146 Spirıtus*+6, qula lesus nondum glorificatus fut erat) ,

Quidam**® populo illo 149 ut-priımum *° audiebant!>® verbum Hoec*2%
loquebantur: Hıc est verus*>® propheta. 4A1 111 loquebantur: Hıc est
Chrıistus (K’rıste) 111e153 * nonnullı (verb dim1dı1) autem 1>*+ loquebantur:
Numquid !® a-(alılaea venıendus venturus) est Christus » 47 Non lıbrı

scr1pturae) eis-1loguuntur156% quon1am generatione*?” Davıd (davıt 1s1),
a-Bethlehem (Get 1em) castello, ub1 igi)158 Davıd (davit‘) Fa illınc169
venliendus venturus) est Christus161 » Kt funt [dıs|sıdıum ** inter
populum ıllum propter illum 162 KT quıdam *®® volebant apprehendere
C CINO (ver VIN) tetendit ad-eum 164 manum1®4, 45 1:
iıbıdem eodem) 16953 miınıistr1ı 11ı sacerdotum 166 Pharısaeorum, dixerunt
15 h1167_ Ad-quıd quare) 11011 conduzxıistis iıllum » 46 Responderunt
mıinıstr1ı 1lı eis-dixerunt: Nequaquam nunquam) isto[-modo]+*®8 qu1s
dixıt 0OMO (verb a-quo[dam]| dictum-est homi1ne) Ne OMO (dab.)+ 98
A / Responderunt Pharisae1 11h169 eis-dixerunt: Numquı1d Si>170 VOS qUO-
quel7l deerravistis17? » 4A8 Numquıd Si>173 princıpıbus illıs qu1s
credidıit17* in-eum aut Sl>173 Pharıisae1s 40 11la175 tumultuatıo

turba) cCOommM1xta agıtata), QUAaC qu1) NOn egem, devot1
anathema) sunt*7/>. Dixıt Nıcodemus (nıkodemos) 111ls *263 quı1 191)

venerat (verb VeENTUS ul ad-eum nocte*““ praevie ”® Hel79 fu1t 1US
15 51 Numquı1d Si>180 lex NOSTIra (pBer )1udicat**+ homınem, nısı18?
audıerint (ımpers PrIuS *S® ab) 1110, aut183 (S1) anımadverterint
( fut 1L qu1d faclat) ? Responderunt iıllı (dat.)+%2
e1i-dixerunt!8®5>: Numquı1d Si>186 qQUOQUC Galılaeus (galıleveli) es187 »
Conquire vıde, qul1a propheta a-(alılaea188 11011 Surget *.

139 in-me 140 dixit 141 Ayent 14  D vivae 14 1x1t
144 commodandus 145 credentibus illıs ad(versus > CL 14  — SANCTITUS
commodatus Op; commodatus fu1nt spirıtus SanCcfILus 147 fuıt glorıficatus Op
14  O multı HO  . 1lo Op 150 audıiıerunt 15  Z + €&  — 15  \ VEGTC
15 1lle 154 alıı 8 alıı Op 1D + 1g1itur 15 lıber

scriptura) loquitur (loquıtur-ne 1 5) 137 sem1ıne 15 121
15959 fu1t Davıd Op 16 Op 161 venilet Christus Christus venlet Op
162 dissıdium propter um inter populum 163 illıs 164

D um 16 iıbıdem 16 sacerdotum-magı1strorum Op;
ad-sacerdotum-mag1stros gen 167 hı 16585 qu1s alıqu1s) loque-
batur OMO isto-modo ut hıc OMO 169 Ilı 170 numdquı1d (sS1)

et Op E CI SO R deerratı (+ VE) est1s deerravistı1s)
R S1 A alıquı qui1dam) crediıderunt 12 sed populus lle
qu1 LLOM NOVItTt legem maledicet1 (permaledıceti 1 D) SUNT 176 illıs Nicodemus
(nıkodemoz Op, nıkodemos 1 5) E 1< Dri1us 179

et He (om fu1t 18 numqu1d 1g1tur E (per )1udıcatne
182 s1 (-1g1itur > 110  - prımum audiıerit ( fut. S$g.) 1R er agnoveriıt
15 1Ilı NOomM responderunt 185 —+ ıllı 156 numquı1d
15  &3 6S1TIE Op 15 a-(,alılaea propheta 159 surrex1it ver.| SUTTECTIUS est)



Molıtor

8,12 Deinde\ eis-1oquebatur“* lesus eis-dixıt®: Ego Suil lumen reg10n1s
mundı); qu1 insequetur me* in-tenebris Sg.) NON ambulabıt?, sed aCC1-

plet® lumen vitae. Ei-dixerunt’ Pharisae1 iıllı 'Iu propter temet1psum
(verb propter tuum) testarıs testimon1um LUUM 19(0)  - A

Respondit lesus dixıit iıllıs Et 01° testor *® propter memet1psum (verb
propter meum), est testimon1um INCUNL, qula sC10 11 nde enı
(verb ventus) aut QUO vidre) ambulo 11 15 Vos Carnecs (in-carnıbus ?)12
iudicatıs, CO 10O  — QUCHL quemquam) 1udico. 16 Et S1 1ud1ico?®,
i1iudicıum IMCUI eSL, qu1a 11011 SU: UN1CUS solus)1*, sed COZO
mittens (verb m1issor meus) Pater Et15 in-lege vestira scr1ptum est

quon1am *®© duorum homınum (D testimon1ı1um est K g0 SUL:

quı1 teStOr propter INC, propter miıttens (verb M1ISSOr meus)
Pater 19 Dixerunt ıllı (dat.)r: Ubı est Pater TUUS Respondiıt lesus 1X1t
iıllıs : Nec nNOVvISst1s, HG Patrem INCU:  9 Ss1</-1g1ıtur } forte noverIit1s

sciret1s), qu1s SCIES 4 Patrem qUOQUC forte INCUI noveritis scıret1s).
Hoc verbum®*® eis-loquebatur in 21 OM0 ılla valorıs*}, quando** docebat
templo CINO apprehendit aor iıllum, quıa nondum pervenerat

(verb perventus fult) tempPpUS ora eIUs. A Dixit24 iıllıs: Kg sSum“>
1esus;; CZO abeo, quaeretis INC, 1NON me-inveniet1s*®, 1in peccatıs“‘
vestr1s exstirpabımiın1ı moriem1) quia *® COO qQqUO (vidre igi)29 C vos*®9
110OMN (ver venijetis®}. Loquebantur ** Iudae1 Numquid {s1} ** Occıdıt

interficıt) semet1psum (verb Ssuum), quıa loquitur: Quo (vidre
191) CSO e VOS 1OoN (ver!) venletis?! » KEt dixıt®> iıllıs Vos infero
infern1s)®®© est1s, eg05 SUPCITNO supernis)?® illo SU.: Vos hac

regjone de hoc mundo) est1s, CHOR? 110  — sSum ““ hac regione**. DDix1
autem 44 vobıs quon1am *“ peccatıs vestrI1s exstirpabimin1 morlem1n1) *®
S1<-1gıtur } 110  - credideritis in-me** quon1am ** COO SUN1, exstirpabimiını
1n peccatıs vestri1s46. Dixerunt*” illı a Tu48 qu1s es ? Dixıt 18
lesus: Primum subst.) HOC quıia®° 10quor quoque** vobıs. Multum

UQUOYUC TUTrSUI1l Op iıllıs (introrsum } -
110  - ambulabıt in-tenebrIis 6  6 habebit Il

A-S! 1pse) testarıs Op CO testabor a C100
unde venı verb ventus sum) et qQuUO ıudre) ambulo Op; nde venı1 ver. ventus

sum) et QUO Vıidre) ambulo NOVI1 sed VOS 110  - nOvIistis nde ven]ı Pr

UJUO uıdre) ambulo 1L secundum Carncs 13 et (om ‘LD) s1 (-1g1ltur }
CO 14 unıcus Sl 15 qul1a 16 9m quon1am Op ] Br \y

Iudae1 19 qu1s scCIt aeC verba Op ”1 apud preti COIl-

servatorıum gazophylacıum) DD e# 1lo 24 deinde
1xX1t Ma  A CZO Sı deinde QUOQUC UOp 2 6 e 18(0) 81 me-invenietis

A} Op D ®8 et »0 QUO (+ vıdre) CO 3 () VOS
A& 1 vobıs (om :1D) 110  - ver potestas-est potest1s) veniıre (term.) 32 1N-
vicem 33 invicem Op 3 4 numdqu1d igıtur 35 loquebatur
3 6 err: &1 CZO 3 58 (super )caelo 39 au

hac regıone S Ul 41 42 stirpabımını
exstirpabiminı1 4 4 in-me 4 5 quıla vestris

17 Joquebantur 4 ® et 19 oprımum CHO
51 QuUOQUC



11IBER yS. Tetraevangelıum

habeo propter vos>°® verbum®? loqu1) 1udıcıum judicare) ®® Qul1
autem * Pater? veraxX) est ex0°° quıid quod)>”
audıvı aD) ıllo, 1illud e1s-10quor®® IN-IFCS1ONC hac>? (=] mundo hoc)

Et60 NOn anımadverterunt®*, Qqu1a propter * Patrem suum ©® loquebatur®®*
ıllıse3 Dixit 64 illıs lesus: Quando®> exaltaverı1t1s Fılıum homuinıs, TMUnCcC
anımadvertetıis ®® qu1a CO SUM, a-memet1pso nıh1ıl6” OPDCIOT, sed
docuıt Pa(tej)r, illud loquor. 20 Et68 quı MISIT INC, EeSLtE; 11011

relıquıt (verb ab-eo0 relıctus-—- U eg0) 69 UN1CUMN solum), qu1a CDOO
beneplacita”® C1US facıo 71 SCHIPDCI. Hoc uLt-prımum Joquebatur ‘*, multı
crediderunt 1 CUuNl 21 Dixit?3 udae1ı1s 1S credentibus”?3: S1i<-1gitur } V OS

permanser1ıls in-verbis INC1S, ver174 discıpuliı iNe1l er1t1s 75. Et anımad-
vertetis”?® veritatem?”, verıtas lıberabıiıt VOS Responderunt 1lı (dat)78

e1-dixerunt: (3eneratiıones”? Abrahae (abraamisı) ®° SUMUS, et NCQUAQUAN
nunguam) CUul Ccul1quam) servivimus®*; quomodo®* tu83 loquerı1s
dic1s) Quoni1am Capılıs Sul) dominı lıber1) Hetis (verb Ta-

bimiıin1ı DAaSS)84? Respondıit lesus®>: Profecto iustum®® loquor vobıs,
KEt SCEIVUSQqul1a qul operatur®”‘ CaLlum, SCIVUS est ®® pPECCALL.

non®? <«per1Ta (z£ >90 usque|] ad geternıtatem domo?! 1US
(per >habıtat (1t )90 usque|] ad S1<-1gıtur } filıus VOS

lıberaverıit ( fut )92 K lıber1?® erıt1is SC10, qu1a generationNes Abrahae
(abraamisı)?* C  ö quaeret1s autem?®*®° occıdere (term \ uld verbum
LMCUINMN NOn ver CONTINUILT cepit)?® VOS Ego quıd quod)®”
1d1 CH: Patre iINCO apud Patrem meum)”®* loquor VOS quı1d uod)
qudıvistis (a0r )99 a) vestro19%0 OPCTAaMMIN1 facıtıs) Kespon-
derunt!9! ixerunt Il (dat )102 Pater NOSTer Abraham (abraamı)!®3 est

Si<-1giıtur )-forte lıber1 fılın) AbrahaeRespondıit*®* Tesus C155 dixıit104
(abraamisı)!°° EesSSETIS (a0Yr Y opera!9® -forte Abrahae (abraamısı)*° faceret1is
ım Nunc quaeri1ls occıdere (term.) homınem unum ©“
qu1 vobıs-loquor*°®, quıd quod) audıvı a)109 Patre INCO,
istud19? Abraham (abraam) DPater 11011 oOperatus-est 41 Vos114 OPCTAMMUNI

5552 vobıs loquı (term 53 (term.) sed Qqu1l
59Pater 56 CO 5 7 L1 loquor

reg1O0N«C 11ı 61 agnOoverunt propter OS !
Op; Patrem SUUIIL 1Ib nuntij.abat 64 deinde dixıt 65 ubı em

66 agnOSsCETIS 67/ 110  - Op 68 Qul1a Op 69 relıquıt (ao0T
beneplacıtum WD 71l ODCIOI C loqueretur 15 73 et loque-

batur lesus credentibus iıllıs 1US eum) udae1ls VEIC
16 agnOSCETIS d M 78 Iudae1ı 1l 300 generationNes

abrahamısı 8 1 serviebamus 82 istud Op quomodo
84 Lliıber1-Netis 8 5 et dixı1ıt iıllıs S 6 1INCH INCeIl 87 OPCIAd-

bıtur 8 8 Ne 8 9 NCQUAQUAIN permanebıt Op Q 1 domo
usque| ad he  em vos-13ıberaverit Y 3 OM1nı Op abra-
hamısı Y 5 sed quaerıUs (quaeret1s (QD) Y 6 relınquıtur (4£<)
Y 7 quod Y 8 PE a) atre LLI1ICO Op; Q 9 audıviıstis (perf.)
10 iıllud 10  z_ &- 1311 Ib 10  bO 1lı EB 10 abrahamı
10 dixit illıs lesus 105 abrahamıiısı 10  x OPDUS 107 UuNU

9810quor vobis 109 ex ( Deo hoc 110 HOE utem I’b
71



Molıtor

opera ”® patrıs vestr1. Dixerunt illı a Nos fornicatione NOn genit1
natı) > unus !® est Pater NOSTer Deus**. Dıiıxıt illıs lesus:

S1i<-1gitur } -forte Deus aor vester* , dılıgeretis (verb vobis-
carus-eram) Sanec- forte He quia eg0116 1Deo prodiv1i**” et118 NON (=ta-
men >*1® a-[memet]1pso ver a-capıte SUO) enl COr sed ille MmM1sıt
42 Ad-quıid quare) *®® non120 verba iNCd anımadvertist1is intellex1-
StasS) 7 Propter hoc quıa 1OoN ver praevalentes est1s potest1is)1** audıre
(term) Vos daemone!*® est1s, et concupiscent1as *“* patrıs
vestr11?5 vultıs operarı (verb ad-opus termi yn Iuel27 homicıda füunt1:28 ab
inıt10, in-verıtate NON permansıt, quıa NO  - est verıtas GEr illo; quando
loquitur (praes. CONS.) falsum ad/versus > *** SUOS illos loquitur (praes
CONS.), quıa falsus mendax) eSLT, qUOQUC e1ius132, 45 Ego
gula ** vobıs-loquor***, 18(0)8! creditis in-me. 46 Quis vobIis iıllıcıt*®5

propter Peccatas i S1<-1gıtur } vobis-loquor**”, quomodo*®® 10  —

creditis 1ın-me ? Qui igi)139 est Deo1*®9 verba Del audıt t V OS

propter hocl40 1NOoN audıtıs 2025 quıla 8(0).81 est1s Deo Responderunt***
Iudae1 iıllı dixerunt ıllı (dat:) Non ene diximus 142 quon1am Samarı-

(samariteli) esl43 daemon est tecum ” Respondit*** lesus
eis-dixit144: Mecum daemon NOn SST; sed honorem facı1o0 honorifico)145
Patrı INCO, VOS insultatis Eg0146 NON quaCIO glor1am INCAN y estl47
qu1 quaeret iudicabıit!*8. 51 Profecto i1ustum *® loquor vobıs, s1<-1gıtur }
alıquıs verba mea1>%9 conservaverıt*°1, mortem NON videbıit usque| ad er-

nıtatem. Dixerunt illıa Iudae1 111l1152; Nunc SC1ImMuS153, quia daemon
est tecum *>*, Abraham (abraamı) *®® IMOrtuUuuUuSsS-eST prophetae qUOQUCi
et JoquerIs: Verba iNCca 51157 alıquıs qu1S) audıerI1t, nonl58 videbit

mortis1>® usque] ad geterniıitatem. Numquı1d (/s1 159 grandior*®®

ODUS 113 uUuNUIN Patrem OVIMUS LDeum vester

aor Deus Op ‚8 R dılıgeretis „forteme 1 CRO W et

ven] verb VENTUS SUum) 118 quıl1a Op; 1LB venı ver. EeENTLUS sum)
120 propter quı1d E: NO  $ NOVIStTIS R potentia-vobis-est

potest1Ss) verba 1LL1CcCad audıre (term.) Öp; verba 199121 audire (term.) potent1a-vobis-
est 133 patrıs daemon1i1s (Op 7 124 |con ]cupiscentiam 1253 dae-
MONIS Op a facere (term.) 1 quıia 1lle 128 est 129 verıtas
NO  } est 130 ub1 tem; 13  ms mendaciloquentiam mendacıum) Op
1 S U:  © corde loquıitur (praes CONS.) quı1a QUOQUC 1US (tuus 1D5) mendax
est 13i quı1a 13 loquor vobıs etT 13 CONvıncet
184 L3  x et *9 UDrOpter qu1d quare) 13 qula
(om 1 5) qu1 Deo est 14 propter hOoC VOS (om VOS 1’b) 1O:  e audıtis praes.)
(+ VOS 1b) 141 dixerunt Il Iudae1 dixerunt Op 14 diximusne
14 144 dixıt 1S lesus respondit esus ET dixit illıs p 145 ONO-
LTCII do honoro) 146 au W  i sed estTt Op 148 1udicat er

quaerıit OD3 quaeriIt et iudicat 149 ICI 11NCeIN 150 verbum INCUINN
151 m»erb ab-alıquo conservatum-erit Op 152 1lı 153 agnOoV1Imus

ver a-nobis-agnitum-est) 154 daemon1aCcus 15  °n abraham
11ı 157 81 (-1g1tur alıquis verba NCa (verbum INCUIIN 'I’b) conservaverıt

15 mort1is 110  - videbıit Op 15 numqu1d 1gitur
6 U ma1l0r
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6S 161 NOSTIIrO gen Abraham (abraamı)*®?, qul igi)163 mortuus-est ”
prophetae quoque*** 1111165 exstirpatı-sunt mortul sunt); nunc166

QUECIMH cogitavistı (verb qu1s a-te-cogitatus-est)*®® temetipsum (verb
tuum) Respondit lesus eTt eis-dixit167: 31168 CO glorificabo*®? memet1p-
Suı;L (verb meum), glorı1a 1LLICA nıhıl est est Fatern e qu1 gloriıfl-
caverıit!”? I! propter quent * VOS Joquimın1ı*7*; Deus nNOSsTter est175 Et
1O  - agnoVvIist1s um (verb a-vobis-agnıitus-est€CO OV1 ıllum,
et177 31178 dixero *”%; 31>180 1017 OV1 ıllum, secundum 181 VOS falsus 1NCeIN-

dax) invenlar*®*; sed OV1 ıllum, verba e1us observo. Abraham (abra-
amı 182 vester lıbıdınaba cuplebat)*®5$ videre dıem meum *3:
viIdiel:S pergavıisus-est. Dıixerunt 1lı a Iudae1ı illı Quinquagınta
annnı Sg.)185 nondum SUNT Sg.)186 Tu1 1 Abraham (abraamı)*®”
vidist1ı (dor.) Dixit illıs lesus: Profecto 1ustum *®® loquor vobıs, ante

ve)!?9_quam Abraham (abraamı) HETEL) (verb [ usque] ad Abrahae
essentl1am) fu1 CgOn Lapıdes (coll.) sustulerunt*?*, ut-forte19? ag]gre-
garent super?® un lesus*1?+ el vasıt???, Sr eX1VIT el96 templo illo196.

9,1 KEt ut* abıbat®, vidıit hominem Num * CAaCCUTM SCHCIC natıviıtate).
Interrogaverunt* illum® discıpulı e1us” ST el1-dixerunt?®: (hrabbı)

CU1US culpa CS hulus 14 AauUt g]ignent1um parentum)** SUOTUIN e1US) L
qul1a*® CAaCCUs gen1tus- natus) est14» Respondıit*® Tesus: Non?® 1StT1US
culpa est16 et17 11 gignentium parentum) ISS *; sed urt revelentur*?

De1l istum?®. Et nobıs (verb ad-nos) fas est oportet)
operarı ODUS (verb. ad-opus operI1Ss) [e1us] qu1®* MIsSIt ME dum 1d] die1??
SE enıt (praes.) 110AÄ, in-qua“* CINO (ver vIN) operabıtur“*. Dum 1N-
PeES10NeE * hac in mundo hoc) sum“?, lumen S{il reg10n1s mundı

161 esne Op 162 abraham 16 121 164 QUOYQUC Op
165 illı 16 er (om 4.D) qUCIMN facıs 167 iıllıs 16  m S1(-1g1-
tur >-forte 169 glor1ıfico Op 170 sed ı ar  - INCUS Op E glor1-
cat me-glorificat Op 1273 QUCII Op 1d] CU1US de quUO) E d1-
X1St1S quon1am i r A ille Op 176 NOVvIStIS um n E et
U s1<-1g1tur } CTE  e quon1am 150 quon1am 151 CTO CZO qUOQUC
simılıs vobIıs, vanum-loquens L abraham 18 gaudebat utL videret
dıem ÜnNCc INCUIN 1584 et vidıt 185 4ANNOTUIN $O.) 156 (om

IT’b) 15  ö Abraham (abrahamı 1 D; abraham Op) 158 vidistine
ver| a-te-visus-est-ne) 159 INCI1L G1 19 Abraham
(abraham) heret) verJ ad Abrahae essentiam) CO SuıL 191 uUu-
lerunt apıdes (coll.) Iudae1 illı 19  n ut 19 1lı 194 -

I  3 195 1VIt Ad*; abscondiıtus-est 19 a-templo et transvasıt inter
eOS et abıit hoc-modo

ut-prımum lesus uNnNum interrogabant
iıllum 1lı SUul1 e1us) e1-loquebantur

rabı 10 qu1s peccavıt E iste MC U1USs uL

g]gneretur s1t) 15 dixıt 1S 16 LICC hıic peccavıt
a eTt hu1lus manıfestetur (permanıfestetur 1°D) mıh1ı
ver.| ad-me 21 mittentis verb missorI1s me1) dies

adhuc ub1 (temp.) nem1n1 (ver VIN) potestas-erIit NECINO poterıt)
operarı verb ad-opus) 25 SUu 11 1n regıone mundo)



Meuolıtor

Hoc*®6 ut-priımum dixıt, conspult aor in-terram, confecıit Iutum
11107 et [ıl]llevıt® lutum iıllud super“* oculos CaeC1 illıus??. Et dixıt

1lı a I30 (al)lava®1 in-alveo?? illo in-Siıloam®?, quod interpretatur
(pass.) Missus®®. Ivıt>4 se-lavıt®>; venıt?® spectabat. Vıicıin1?”7
1111°8 quı1 viderant (verb a-quibus visum-erat) ıllum prius qula PELENS

menNd1CcuUS) fult, loquebantur: Non?? hıc lie est*? qu1 191) sedit4° er

petebat mendiıcabat)*! ? Nonnull:ı 42 oquebantur: eSLT; alı144
loquebantur: Non*> sed simıilıs e1 est46 e loquebatur*®: Ego SU.

Dixerunt*?* 11ı a KEt quomodo tibı-relevatı-sunt apert1 sunt)?
oculı tu1 » e respondit®*: MS QqUCHN igi)54 lesum dıcunt ®®
lutum operatus-est eCIt)?% illevıt oculos®” INCOS, dixıit miıh1: 158
ad-Sıloam®? eT Cal )lava®®, Ivıi®) Cal )lavı®? Specto®®. Dixerunt 1ıllı
a Ubı est iılle ? Dixıt®4 illıs 4: Non SC10 65. Conduxerunt®® iıllum

Pharisaeis illıs, quı 191 ) alıquando CaCcCuUusSs füunt Kt fuıt sabbatum
(Sap at'1), quando Operatus-est fecıt) Iutum illud Jesus, aspexıt aspı-
ET feC1t) oculos CaeC1 illıus®®. Deinde®” interrogabant iıllum Pharısae1i ®®
ıllı, et69 ei-loquebantur quon1i1am®?: Quomodo spectas ” Et ille79 1X1t illıs
Lutum miıhı1-collocavit DOSULLT) in-oculıs me1s, (T et7l SPECLO.
16 1xerunt”? alıquı quı1dam) Pharısaeıis iıllıs?3: Non est OMO ille74
PCI DDeum Desy”® qula sabbatum (Sap at 1)”® NOn observat. Nonnullı?”
loquebantur: Quomodo (-num > *® praevalens est potest) OMO peccator “*
hu:susmod1 prodigium facere (Lr \r Et funt8! dıs]sıdıum inter eos81.

Deinde®? dixerunt 1ı A A quomodo®® loquerı1s d1ic1s)
propter ıllum, qula t1bi-aspexıt aperult) oculos tuos * Et ille®* eis-dixıt®5>:
ropheta est 18 Et86 Iudae1®” iıllı 101 crediderunt 1n-eum ED quon1am

2fiet ut-prımum hoc hoc ut-priımum IT’b) E 1lo Op Unxıt 20 1N-
oculos illıus cCaecl 3 0) abı 31 perlava 32ın-lavator10 1lo Sıloam (gen.:
s1lovamısa Op, s1ıloamısa 1b) 3 3 ut-missus abıvıt OMO lle
3 0 se-perlavıt 36 et venıt Op 37 confratres 3 8 1lı 39 8 a

UOp; 110  - hıc ST-Ne D sedet (praes CONS.) 41 petit mendicat
a  . CONS.) 4 © alıı A 3 hıc 44 quı1dam (+ Op) s“ hıc
11O  - est Op 41 6 est e1 477 em 4 8 eis-1oquebatur quon1am
Op 49 interrogabant 5 0) aspexerun ver| tıbi-aspecti-sunt) 51 -
te  3 D 2 etT dixıt 1S OMO 54 121 5 5 dicunt
lesum Op 56 confecıt ver. adoperatus-est) 57 unxıit oculus 58 abı

59 1ın-Sıloam 6 () perlava 61 et 1V1 62 perlavı
63 asp1Cc10 64 ille eis-dixit 65 noOvı 66 funt sabbatum

ubı (temp.) (+ 191) Ilutum confecıt ver adoperatus-est) Ilesus (om lesus
UOp) et aspexıt oculos e1us. conduxerunt Pharıisae1is eum qu1 (+ 121 ) fu1lt
Drıus CAaCCUs (prımum CACGus fuıit DO) 6 7 LUTSUIIN 6 8 JUOYUC 4:B
694 ST ei-loquebantur quon1am lle et (om 1’b) (per )lavı
et loquebantur 73 illıs hic OMO 11©  $ estTt

a) Deo 76 Sabat‘1ı AA alıı 1U Ad* p-
TEeSTAasS-EeSsST homin1ı peccatorı DOTESLT OMO peccator) $ () operarı verb ad-
Opus) 8 1 disputatio fu1lt inter OS 82 dixerunt Ilı at qu1 (+ 121 )
Dr1us CaCCUus fut 8 3 quı1ıd x 4 le 8 5 dix1t 8 6

et S 7 1O  - crediderunt Iudae1ı propter um
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CACCUS fult, eTt E1-aSspex1t®®, donec advocaverunt gıignentes parentes)®*
aspıcient1s (verb aspect1 aspicere-facti) iıllıus®?. Interrogabant®® OS

eis-dixerunt: Hıc est?1 filıus ille?? vester, Propter®® QUCIN VOS dixistis
quon1am CaCcCUus gen1tus- natus) est ” Nunc?** quomodo®* spectat ?

Responderunt gignentes parentes)?® e1ius?® eis-dixerunt: SCIMU
qula h1cC est filıus ille?8 nNOSTeEr, qu1a CacCus genitus- natus) est Aı Nunc

quomodo spectat?*®, NOn SCIMUS ; aut qu1s ei-aspexit oculos ist1u3100‚
11055 NOn SCIMUS109; istum interrogate, XCONSUMMATU: est+*9 a-SC (=1pse)
propter semet1ipsum (verb SUUM) dıcat192 Hoc 195 dixerunt gignentes

parentes) eiIUSs, qu1a tiımebant a) udaeıs 1h3104 Quia pollicıtatio0 *°
eis-facta-est a) udae1s illis195: S1<-1giıtur > *°° quis-confessus-erit illum
ut-Christum egredietur egrediatur) concılıo synagoga)**” Prop-
ter hoc dixerunt gignentes parentes)*°® e1lus: Quoni1am XCONSUMMATU:
s istum 1190 interrogate. Deijnde111 SsSecunNdo arcessiverunt homınem
Wüm qu1 191 ) alıqguando+*** CACECUS fult, dixerunt illı a 'Irade

da) glor1am Deo; 1105 SCIMUS, qula OMO iuell3 est 25 t114
He eis-dixit114: S].115 e(S)t; non 116 SCIO E E hoc SCIO HS, qula
CacCcCUus fIul, UNC SpECTO. Deinde dixerunt ı1llı (dat.)*:? Quid tibi-fecıt
ad-te fecıt ab1)+22 per-quıid*** tibi-aspexıit oculos tuos122 » Kespon-
dıt! illı Nunc en124 11 vobıis 125 11011 audivistis. Cur1?6 vultis secundo1
audiıre ? Numquı1d (-Sl> 128 V OS QUOQUC vultıs e1 (verb ad-eum)!*® discıpul)
E (fieri)129 ? 28 1111130 (per )irrıserunt?** um et dixerunt!®?2: Iu forte
6S S1S) e1 (verb ad-eum) discıpulus133; nos *154 Moysı (dat. mMOSES) dıscıpulı
sumus 154 29 Nos?!®  9  R SCHNUS: *S, quia Moysı (moses)!*” Joquebatur Deus;
UuncCc NOn NOVImMUS unde EQT s1ıt) Respondit OMO 1Ne eis-
dixıit138: STUl ‘Ue)139 mirabıle140 CSTs quad- * 18(0)81 SCIt1S VOS S nde est

R X oculos 8 9 1US qu1 (—+ 121 ) aspexıt ‘ () et interrogabant
Y 1 es UQ 2 He Y 3 propftier quomodo

Y 6 iıllııgıtur NUuMNlC Op; NUNC quomodo igıtur
G7 OVIMUS Op Y 8 1lle YY 1105 100 i1st1 oculos 1055 110  -

NOVIMUS 10  = Il aetatem) 102 iste propter semet1p-
SWl Op propter semet1psum A-S 1pse) ‘ED) loquatur (loquetur 1 ’B) DL  —
ter hoc 10 hoc |-modo| 104 propter udaeos (om ıllos) 105 COMN-

sSsenserant ver. consens1 uerunt) Iudae1 10  . u 107 concılıo depelle-
rent illum 10 10 aetatem) 110 um

2 an advocaverunt homiınem illum secundo 11 DPr1us a hic
E respondit le St ei1s-dixıt 1 1 (-1g1tur Op 116 CO 1O  .

1  3 NOVI1 ım8 NOVI1 1 l eli-dixerunt - fecıt tib1ı .  C UUO-
mMmOodo 1 LUOS 198 respondıt (om I’b) ille et (om le et 1 °B) e1-
dixıt 18 NUNC 125 prımum Op; DPr1Ius (+ vVE) 126 qu1d
uC Op 127 secundo LUTSUIIN Op 1: aut an) 129 dıscıpulı
SS5CcC (Hfer1) el ver. ad-eum) a au 131 insultabant
o el1-dixerunt Op; ei-loquebantur 3° A  _ discıipulus 1US 13 1105

Moysı dat. mOSES) discıpulı 1105 Moysıs (gen. mOSES1)
discıpulı Op 13 9(0)S 136 OV1IMUS Op 137 MOSES Op 138 illıs

139 9m istud VE) qui1a Op 140 hoc 141 qa (om Op)
VOS 110  - NOVISt1S



olıtor

S1t) ISI et 11CcOS oculos mih1-aspexit**®, 21 SCcC10144 quı1a Deus 11d]
peccatorum*** 1ON audıt (20)23 S1 Del minister al1ıqu1s erjt*e8. voluntatem
e1us 147 TacıeL en eum *4> audıiet14?9 saeculo non150 quı1s151 audıyıe:23 si153
el-aspexit alıquıs oculos caec1154 SCHCIC natıvıtate) ut-caecus?}>>

CaeC1) genit1 natı ) >2 S1-forte156 1OoN PCI Deum Neo);
1ON ver forte praevalens posset) facere (term.) quiddam qu1C-
quam)??2®. Responderunt dixerunt illı a In pPECCAaLO gen1tus

natus) tu157 OMNINO ‘Ue)158, quoque ** erudiıs Z‘t_)160 nOos ”
Et depulerunt elecerunt) iıllum foras. Audıivıt161 lesus qon1am*}®*
depulerunt*®® iıllum foras; ut-priımum *}®* inveniıt llum *92 1X1t ıllı G
credis166 in-Fılıum De1i”? 2306 INe respondit!6®” el-dixıt168: Domine, qu1s
est169, ut credam in-ıllum ” 21 Dixit 11lı lesus: * Vv1idist1 ıllum, qu1
tıbı-loquitur***, 1le est KEt ille17? el-dixit!?3: redo, Domuine. Et adoravıt
ıllum 20 KEt dixıt lesus: Ad-1ıudicıium 174 venı in-regionem gen ane

mundum UuncCc 174 qula qu1 1810781 spectabant spectabunt, qu1 SpeCLA-
bunt!75 excaecabuntur. Audierunt alıquı quidam) 17 Pharısaeıs,
qu1 ( illo iuerunt: %, dixerunt 1lı a umgquıd igıtur 18{0 JUOQUC
CaecC1 sumus *78 » 41 Dixıt 1S lesus: S1<-igıtur > -forte caeC1 essetis (verb
fulst1s), 19(0)81 forte culpa vobiıs-[con|stricta-esset*”?; UlLiC loquımiını
quon1am SpeCLaAMUS, peccatum *®® VeSTrum vobiscum confirmatum est15%

10,1 Profecto 1ustum *! loquor vobıs, qu1 LLOLL intraverıt?} qa-1anua PCI
lanuam) in-aulam OVIUumM, sed ab-alıo alıunde)® de (orsum } gressus-er1t *,
ille fur est elr latro Qui1 intraverıt* a-1lanua, pastor N eD OVIUmM.

11lı® lanıtor patefacıt (26.)5; OVCS illae” e1Us audıunt (praes. cons.)®,
et? SUaSs illas1® OVCS CI (praes CONS.) cum-nomine, (S1D1-) exig1t (Zt )11
illas1?2. Et13 antecedit (ZE.) 11a5 OVCS Al SEQUUNLUFr (praes CONS;)**
ıllum, qula NOVEeruUunt e1us. Alıenum 18(0)81 un (praes.

149 iste 14 miıh1 aspexıt oculos 1116COS Op; oculos mihlaspexit
14 (om IT’b) hoc 1495 1d| peccatorı1s peccatorem)
146 sed s1<-1g1tur } alıquiıs est ( praes CONS.) De1-minister 147 Del 14  CO facıt
(Draes CONS.) 14  _ uUuncCc audıt Üt:) Deus 150 NCQUAQUAMN 15  u

qu1s n  e aqudıvıt aor 15 quomodo-{forte 15 caec1
155 15  . S1 (-ig1ıtur »-forte 110  - hic Deo, nıhıl-forte TaCVad-
lens posset) operarı verb ad-opus) 157 158

159 9m QUOQUC 16 doces praes.) 161 cum audıviıt
162 qula 16 expulerunt 16 T ut-prımum 1695 et
166 credisneI credas Op 167 respondiıt Jle Op 16 illı 16 qu1s
est ille (om ille D); Domine 170 er W:  än loquitur (tıbı-loquitur
1D) 172 ılle utem 7E 1111 Op; dixıt 174 ad-
1iudıiıcandam regionem anc mundum unc ven]ı ver Vventus sum) COO
M 2 spectabant 176 hoc quı1 :  3 fuerunt CUu 1lo il SUMMUSIIEC

179 neccatum-forte 110  - haberetis 150 DeCCaTa vestira manent

Inen ammen intrat alıunde intrat lle
6 U1C ‘om 242e (28.) quı1a 1Ib as

i producıt (ıt ducıt) u eTt ubı (temp.) SUuas educıt (2E.)
13 ante 6cas (coram e1s I b) ambulabıt (intro )}sequentur
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CONSi) % sed fugiunt!® (praes CONS.) ab) illo, quia NON

alıenı iıllıus*!?. Hanc parabolam dixıt*8 Ilıs 18 Jlesus, illı*? 1NOoN ara)“®
agnoverunt“*, quıd est qu1d quod)*® Joquebatur 1s Deıin-
de24 dixit 18 lesus*4: Profecto 1ustum“>® loquor vobıs; gula CSO S1ı. 1anua
OVIUmM. UOmnes, qu1 ante me“9 fures fuerunt ST latrones, et28
11011 audıerunt*? OVCS Nae®9 Kg0 SIl 1anua. (Foras-)>de per) 6191
alıquıs qu1s) intrabit vivet *; intrabıt prodiıbit PAaASCUUMNI invenlet.

Fur®® ad-alıud>®3 1LLO11 venJet?® al 61 nisi)” furtum-facıiet fura-
bıtur)®® [et] 37 mactabıt?® PEerdet... gZo venli,; vitam habeant, eTt

amplıus habeant 11 Kg0 SIl pastor bonus; pastor bonus semet1psum
(verb suum)*° collocat (ıt ponıt) PCCOTA Ssua ** ercena-
r1us (verb qu1] cum-mercede)** ille*® 1ON Dl (praes CONS.) pastor,
CU1US 11O11 SUNT (praes. CONS:) * SUac proprilae)** OVCS, ut-primum ** V1dıt
(3 lupum venıentem, relınquıt {b.) pecora**® fugıt (praes. CONS.); upus
eoS-| rapıt (Zt )47 dispergıit (7E:): quia cum-mercede 11171 -

cenarı1us) estT (praes. CONS.), ST nıhıl e1-cura-est (praes CoNS.) propter OVCS

illas*? KEgo S pastor bonus, OVI1 iMncas illas, IMNCAC

\a Sicut NOVIt Pater meus?, OV1 CSO quoque*®” Patrem; et-

1psum (verb meum) ** collocabo ponam) PCCOTA illa>?2
Et aqalıae QUOQUC OVCS sunt ®® meae * QUaC NOn SUNT hu1us®* ovılıs°*; etäa

4C QUOQUC fas SUNT as .oportet) ad-me mıh1, me) conducere
hıc huc o INCAaMl audıent ; ent NUS SICX ZNUS pastor.
17 Propter hoc us-sSu CSO Patrı 1INCO dılıgıt Pater meus)?‘, quıa
CROO collocabo ponam) INCUIINN memetipsum)*®, deinde

iterum) tollam sumam) illud®?. Nemo (ver Din) accıplet®! illud
a) mE: sed CO collocabo ponam) ®® illud ®3 a-memet1pso (verb

a-capıte me0); potestatem®* habeo®* collocandı ponendi) illud®?;
potestatem®* habeo®* tollend1®® ilud®®;: hoc mandatum habeo ®” a)

15 (intro }-sequuntur Op (intro }sequentur 16 fugjent } hus 1Ib
loquebatur ıllıs UOp; eis-1loquebatur 1D 1Ilı Op NO  ; ver Op

2 anımadverterunt intellexerunt) D D quı1d est D 121
DA lesus deinde l1terum) dixıt 1S Up 2 5 InNnenNn IiNeIn

qul1a D7 prlores sed COS A 30 illae
A 1 81 Op”* 8 ef Op 33 fur au lle (om 1lle I’b) 34 venit 165

30 sed ut 36 furtum-facıat furetur) 37 ei actetlt

et perdat 39 spirıtum SUUI1L Il anımam suam)
41 propter OVCS SUas 49 cum-mercede mercenarl1us)
4 3 qu1 OUOp; et quı1 1Ib SUALC Il proprlae) SUNT 45 CLE 4 6 OVCS

47 illas 4 8 1Ilı 49 illas Op INECUS

eTt Op 5 1 CZO QUOYQUC NOVI1 D 2 spirıtum LLICUIUN DOI10 propter OVCS
53 mihi-[ex|stant hac aula 5 D GT 56 hıc
D7 S-SUI1l CO Patrı Patrı us-SUu CO Op 58 olloco spirıtum INCUIN

59 TUTSUuI rec1ıpı1am iıllum 60 arda In 6 1 mihi-rec1ipilet
6 2 iıllum miıh1 iıllum p 63 colloco pOonoO) illum 6 4 miıh1-
pOstestas-est possum) 6 D CU) (term.) 66 rursum recıpere CUu term

6 7 recep1l ver. a-me-receptum-est)



Mouolıtor

Patre iINEC  © 19 Deinde®® [dis]sıdıum fuıt inter udaeos illos propter verba
haec®®8., KEt loquebantur multı iıllıs daemon®? est Cu illo®? insanıt
(zt )70‚ Cur audıt1is eum 71 » 21 Nonnullı??* loquebantur: Hulusmod1”?
verba 1810701 [ea] daemon1acı sunt‘*. Numquıid ({sı) ”® daemon praevalens esSt

potest) oculos caec1”°> aspıcere aperire) ? Fuit renovamen-templı
illud ”® in Ierusalem, hiems fut D KEt se-vertebat Jesus in-templo ”®
1o et79 in-porticu Salomonı1s (solomoni1sı1). Circumdederunt Iudae1®®
111189 ei-loquebantur: Squequo*®* nobis-adimis spirıtus anımas)
nostros®? » S1<-1gıtur } 6S Christus (K’'rıste)® 1ues4 d1085 nobıs palam
(verb permanıfeste). Respondit 18 lesus e1s-dixıt: Dix1i8® vobıs et

18(0) 81 credidistis®” in-me®“; O  5 QuaCl operor ®® nomiıine Patrıs mel, aeC
testantur propter Vos autem ®® 1810701 creditıs, qula 10  - est1s ovıbus
me1s?®. Oves LMCAC 1LLCAIUN audıunt??, COO OV1 illas, me-1Nse-
quuntur®**. 28 Et?S CRO tradam a UIlıs vitam aeternam®®; 11011

peribunt** [usque] ad aeternıtatem, CINO mih1-arrıplet?® as manıbus
me1s. Pater INCUS, qu1 miıhi-commodavıt?® illas, grandıor®” omnıbus ©SL,;

CINO (ver vın)?98 mihi-arrıpiet HER manıbus ®® Patrıs me1l. EKgO er

Pater meus?? 1U SUINUS 21 Lapıdes (coll.) sustulerunt**?®, ut-forte
obruerent illum101. Respondit illıs lesus *1952 ultum ODUS bonum *®®
ostend1 vobis PCI Patrem meum ***; propter quam*”® notam *> Japıdatıs
(verb lapıdem mihi-aggregat1s) me ” Responderunt*®® Iudae1ı
Propter bonum ODUS lapıdem *®® NOn [ag |gregamus t1D1 NON lapıdamus

108 sed propter blasphemi1am, quia !° OMO CS temet1ipsum**°
(verb tuum) ut-Deum demonstras11®9. Respondit illıs lesuslll  *
Non in-lege vesira scr1ptum est112. Kgo 1T Diill3 est1s 25 S1<-1g1itur }
ıllos deos114 IXı ad versus qQUOS verbum *15 illud De1 I® NO  e}

ver (esse-})potest**® solvı scr1ptum scriptura) illud 116 206 quem 4

6 ® et fu1t TUTSUIN dissıdıum inter udaeos propter verbum hoc
6 9 daemon1aCcus EesTt SaevIlt d istum Op 0S et alı1
73 9eC 75 ig1ıtur daemon1 p  as-estSUNT daemoni1acı Op

daemon potest) caecl oculos 61 fuıit Tunc renovatio-templi1
47 eit 1n templo 79 et 8 Ü iıllum

Iudae1ı X 1 82 spirıtus OSTITrOS nobis-adimis 8 3 k’rıste
3D lle 8 5 nuntla 8 6 nuntiabo 37 creditis
X X CZO 8 9 et VOS sed VOS Op S1Cut dix1 vobis Op Y 1 audıient

Q 9 insequentur Q 3 COO vitam tradam 1S ü 4 p-
FQAı coSs- perdes(!) Op Y 5 mıh1-sumet demet) Op Y 6 mı1ıh1 Op
ü ”7 MAal0r Y S HCC (non T ’b) CUul CU1QUaAM) D'  estas-est qu1s potest) ITr1-
DCIC term COS 11L1a1llUu 99 9m IMEUS L0 abeban apıdes (COH:)
Iudae1ı iıllı 10  — lapıdes (om I’b) [ag |gregarent iıllı at lapıdarent ıllum)

10 et e1s-dixıt 10 multa D bona Op 10 Patre 111CO
105 quod ODUS illıs 10 Uı (dat.) Op; dixerunt ıllı 107

1lı 10 110  - [ag |gregamus tıbı apıdem 109 et qulia CR fec1st1
ver, a-ts-factum-est) temet1ipsum Deum 1356  a P eis-dixıt ST  - Scr1p-
Iu est 1n lege estra quon1am VE Sanıc W dixıt ut- eOos
ı u {U1T verbum Del 116 DOotestas-est potest) solvı scr1ptum vobis-
D'  as-es potest1s) solvere scrı1ıptum Op a et QUCITL (+ 191 )



Das VS-Tetraevangelıum

autem 11” Pater emundavıt SanctiAcaVit) - e Mmisıt ad-regionem in
mundum), VOS logumminı: Quoni1am*** blasphemas**®, quıa vobis-dix1il?®9
quon1am Fılıus Del sum 121 Si122 1L1L011 OPDCIOL opera*“® Patrıs me1l,
credatıs 1in-me. S1<-1glitur } ODCIOT, ets1 in-me 1N1OoN creditıs, operibus
hisl24 Sl>124 credatıs (ımpP.), sc1latıs125 anımadvertatıs1?> qui1a atfer126
ad-me miıh1) CSO Patrıs126 Deinde1?” quaerebant ıllum IC-
hendere** . eX11t manıbus CO U Et abit deinde iterum)
et transgressus-est*““ lordanem 1n locum iıllum, ub1 fint!:39 priıus Ilohannes
(10vane) baptiızabat, 1b1 commorabatur!3°. 41 Kt multi!>1
ad-eum, et ei-loquebantur*** quia ” Iohannes (10vane) prodigium S1-
num) nıhiıl nullum) TeCIe.28; IN a  ‚5 quı1d quod)*** dixıt
Iohannes (10vane) propter Nunc, funt!9> Kt multı crediderunt
1in-eum ibı

1: 1L3 anctum fecıt E  ° qu1a blasphemat quon1am dix1
1: 95 CO a s1{-1gltur } 123 ODUS 124 his sı}

agnoscatıs et sclatis 126 Pater (om Pater UOp) est (+ ater UOp) e

CRO C4 Patre W quaerebant LrUTrSumIl apprehendere iıllum 10

er abıit deinde 129 illınc 13 baptızabat Ilohannes (10vane) prımum
et permansıt ıbı 13  _ multı venıebant ı2 loquebantur quon1am
E  ©9 O  ST BA quod 135 6q:


